
évfolyam. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
Házhoz hordva 80 fill. 
Vidékre postán 1.40 fill. 

Egyes szám ára 2 fill. 

Megjelenik mindennap. 

DHO0Z5 
Kolozsvár, 1905. december 28., csütörtök. 

EFÜÖzzEHLEe fer HL A E- 

352. szám. 

HIRDETÉSI ÁRAK 
gégyszögcentiméterenkínt 
8 fillér. Gyárosok, keres- 
kedők és iparosok árked- 
vezményben részesülnek. 

Apróhirdetés 60 fiflér. 
Nyilttéri cikkek garmond 
sora után 40 fill. fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : Felelős szerkesztő: EBE-mHxágs Ssnmelleer-. 
ssmmez 

A loloyvári igyóvayég mükötik. 
Kolozsvár törvényhatósága 

bizottsági tagjainak ellenzéki 
férfiai, akik állást foglaltak a 
megyefőnök városi installáció- 
jával szemben tegnap, a déli 
órákban a következő szövegü 
idézést vették : 

V.905. XII./27. 
A kolozsvári kir. törvénysz, vizsgálóbirójától. 

Idézés bünügyben. 

terhelt 
alulirt vizsgálóbirónak a 

házszám 
82. ajtósz. a. lévő hivatalos 

helyiségébe 1905. évi december hó 
27-én délután 3 órájára terheltként 
való kihallgatása végett oly figyel- 
meztetéssel idéztetik meg, hogy meg 
nem jelenése esetében elővezetése 
el lesz rendelve. 

Kolozsvárt, 1905. évi december 
hó 26-án. 

Gócs Jenő, 
kir. törvényszéki vizsgálóbiró. 

„A bünügy pedig a következő : 
Teleki László gróf városi instal- 

lációját megelőzőleg az ellenzéki 
törvényhatósági bízottsági tagok 
megbizták dr. Apdthy István, dr. 
Jancsó György és dr. Tutsek Sán- 
dor bizottsági tagokat, hogy az 
installációra vonatkozólag inditványt 
szövegezzenek meg, a melyet az- 
után megfelelő aláirásokkat ellátva 
az installáló közgyüléshez beter- 
jesztnek. 

Az inditványt a kiküldött bízott- 
ság megszövegezte és ki is nyo- 
matta. Azonban mielőtt még az el- 
lenzéki férfiak a szöveget teljes 
egészében magukévá tették volna, 
az inditvány eredeti szövegezésben 
az egyik helyi lap hasábjaiban 
nyilvánosságra került. - Az eredeti 
szöveg kimondotta, hogy koltói 
Teleki László grófot nem installálja, 
sőt szükség esetén a beiktatást 
minden eszközzel meggátolja. 
Ám az ellenzéki bizottsági tagok 

mielőtt aláirták az inditványt ugy 
határozták, hogy a koltói praedi- 
katumot és a meggátlásról száló 
passzust inditványunkból kihagyják. 
Ez meg is történt, amennyiben az 
inditványnak eme részét kihuz- 
ták és az emlékezetes városi 

azl irtos áruház? 

0tkamum, 

közgyülésen az inditvány ily ér- 
telemben is emeltetett egyhangu 
határozottá. 

Szinte hihetetlennek hangzik, de 
az eddíg lefolyt vizsgálat után két- 
ségtelen, hogy az ügyészség ezt a 
kihagyott passzust, tehát a gondola- 
tot inkriminálja. - Ez a példátlaa 
zaklatás tulhaladja még az orosz 
rendőrfőnökök basáskodásait is. — 
Nagyon jól tudjuk, hogy az ügyész- 
ség felsőbb ,„bizalmas" utasitásra 
emelte vádját. Ám dr. Csipkés Ká- 
roly kir. ügyésztől, kinek hazafisá- 
gában és főleg loyalitásában eddig 
mi okunk sem volt kételkedni — 
méltán elvárhattuk, hogy a ,felsőbb 
rendeleteknek" végre a törvény ere- 
jénél fogva határt szabjon. 
A tegnapi délután folyamán a kö- 

vetkező törvényhatósági tagokat 
hallgatta ki a vizsgálóbiró : 

Dr. Deák Albertet, Havas Lázárt, 
Hirschfeld Károlyt, Kecskeméti Ist- 
vánt, Koleszár Sándort, Köntzey 
Imrét, Somody Istvánt, Szilágyi La- 
jost, Reményik Lajost, Rucska La- 
jost, Tanács Józsefet. A többi bi- 
zottsági tagok kihallgatása ma kö- 
vetkezik. - 

Érdekes, hogy az idézés decem 
ber hó 26-án tehát karácsony má- 
sodnapján állittatott ki és másnapra 
tegnapra már a cimzetteknek kézbe- 
sitették is. A vizsgálóbirónak ez a 
tulbuzgósága legalább is szokatlan. 
A terheltek különben mind- 

annyian hangoztatták a vizs- 
gálóbiró előtt, hogy az indit- 
ványt aláirták ugyan, de bü- 
nösnek annál is inkább nem 
érzik magukat, mert az inkri- 
minált passzust nem irták alá. 
Különben abban a passzusban 
sem találnak inkriminálni valót. 
Egyesek ugy is vallottak, hogy 
nem emlékeznek határozottan, 
hogy azzal a passzussal vagy 
a nélkül irták alá az indit- 
ványt. 

Válavztávi mongalmak Ioloryvárt. 

A polgármester hirdetménye. 
(Saj. tud.) A harmadik kerület- 

ben megüresedett két törvényható- 
sági bizottsági tagságra a válasz- 
tási mozgalmak határozott irányban 

még nem indultak meg. Richter 
Aladár egyet. tanár a jelöltségtől a 
tegnapi nap folyamán visszalépett 
és ugy komolyan számba vehető 
jelölt csupán dr. Posta Béle egyet. 
tanár maradt, a kinek megválaszta- 
tása bizonyosra vehető. 

Richter visszalépése folytán a ke- 
rület válásztóinak tulnyomó része 
dr. Erdélyi Károlyt a kath. főgim- 
názium jeles igazgatóját igyekszik 
jelöltnek megnyerni. Eddigi értesü- 
lésünk szerint az igazgató a meg- 
nyilvánuló spontán bizalomnak en- 
gedve előreláthatólag elfogadja a 
jelölést és ezzel a kérdés is sze- 
rencsés megoldást nyerne. Kétség- 
telen ugyanis, hogy Erdély Károlyt 
a kerület polgárai szivesen látják a 
kommunitásban, mert eltekintve a 
kiváló tanférfiu bokros érdemeitől, 
a méltányosság is ugy kivánja, hogy 
a piarista szerzet, mely nagy va- 
gyonával és tetemes adóval vesz 
részt Kolozsvár közéletében — meg- 
felelő képviselővel ellenőrizhesse a 
város gazdálkodását. - A mai nap 
folyamán mindenesetre végleges 
megállapodás jön létre a jelölés 
kérdésében, hogy aztán a választá- 
sig még hátralévő rövid időt a je- 
löltek közé sorakozók szervezkedés- 
re használhassák fel. 

Szvacsina Géza kir. tan. polgár- 
mester különben a választásokra 
vonatkozólag a következő hirdet- 
ményt teszi közzé: 

Kolozsvár szab. kir. város tör- 
vényhatósága III. községi képviselő 
választó kerületében két bizottsági 
tagsági hely megüresedvén, a tör- 
vényhatósági bizottság f. évi dec. 
hó 20-án tartott rendes közgyülésé- 
ben 378. szám alatt hozott határo 
zatával mindkét választó kerületben 
a választás napjául 1905. évi dec. 
hó 31-ik napját (vasárnap) tüzte ki. 

szek tartoznak; a választás elnöke 

dig dr. Papp József urak lesznek. 
Választási hely : a városháza. A sza- 
vazás reggel 9 órakor kezdődik és 
délután 4 óráig tart. 

Jogosult választók mindazok, kik 
az országgyülési képviselő-válasz- 
tók 1905. évre érvényes álandó 
névjegyzékében bentoglaltatnak, — 
mely névjegyzék a városi főjegyzői 
irodában (városház, anyakönyvi hi- 

TTeHfona-szzám son. 

vatal) a hivatalos órák alatt meg- 
tekinthető; választhatók pedig azok, 
a kikre az 1886. XXI. t.-c. 23. §-ában 
felsorolt kizárási okok fenn nem fo- 
rognak. A jogosult választók zjóre 
igazoló jegygyel lesznek ellátva. A 
választás az 1886. XXI. t.-c. 34-44. 
§§ nak határozmányai szerint megy 
végbe, melynek értelmében különö- 
sen megjegyzendő, hogy a szava- 
zás személyesen beadott szavazó 
lappal történik, mely csak két ne- 
vet tartalmazhat, vagyis annyit a 
mennyi a választó kerület által vá- 
lasztandó, minek következtében, ha 
a szavazó-lap több nevet tartal- 
maz, az utolirott nevek tekintetbe 
nem vétetnek. Megjegyezzük, hogy 
a megválasztott Dizottsági tagok 
megbizatása az 1906. év végéig 
terjea. 

Kolozsvár szab. kir. város Ta- 
nácsának 1905. évi december hó 
22-én tartott űléséből. 

Élethatál-harc a medvével. 

Izgalmas jelenet. 
Belényesről rendkivül izgalmas 

medve-kaland hirét jelentik. Történt 
pedig a hátborzongató história a 
budorászai havasok között, ahol a 
fenevadak ugyancsak elszaporodtak 
egy idő óta. Fönt a sziklák odvai 
közt, valami barlangban aludta ál- 
mát Fodorás János pakurár, mialatt 
a kecskéi kint dideregtek, keresve 
az ennivalót. 
A kecskéket a pakurár sógora, 

Flóra György 19 éves legény őrizte, 
aki már jót aludt s ébren tölthette 
az éjszakáját. Hajnaltájban vad or- 
ditozás verte fel álmából Fodorást. 
A pásztor botja után kapott s ré- 
mülten rohant ki az odujából, ahol 
egy jól megtermett, fiatal medve 
lakmározott félelmetes morgással a 
szikla oldalán s egy-két kecske már 

A választói kerülethez á belkö- szerepelt a menüjén. 
zép, külközép és belszén városré- 

rozoga revolverét szorongatta, anél- Tanács József, helyettes elnöke pe- 

A fiu lelkeveszetten jajgatott s a 

kül, hogy használni merte volna a 
fegyvert. Az álmából fölriadt pász- 
tor pedig egyenesen nekirontott a 
talpasnak s a meggondolatlan em- 
ber a fütykösével mért hatalmas 
csapást a fenevadra, mely két lábra 
állva, vérttagyasztó mordulással ve- 
tette magát a támadójára. Rettene- 
tes karmaival magához szoritotta az 

dossutk fajos-utcza 3. szám. b 
VeoH EeEmmegyamm--utozzm. 

A n. é. vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti 
olcsó árak mellett, ujonnan berendeze! 
hol mindenféle diszmü, játék, porcellán, 
rövidáruk, konyha berendezések, 
bőröndök, bőráruk, nyakkendők, 

kaphatók már 30 fillértől. 
EHLuMzatdrs 

üzletemet, 
üveg és 

fényüzési Bijoutri, 
kézelők és gallérok 

. zzzag. 
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embert, legyürte, meghengergette, s 
Toderás moccanni sem tudott, mig 

a gyerek rémületében szinte meg- 
meredve nézte a borzalmas jele- 

netet. 
A vakmerő emberről már cafa- 

tokban fityegett a hus, amikor Flóra 

György megemberelte magát s egy 
lépésnyi távolságból a földön fet- 
rengő vadállatra lőtt, s a golyó a 
medve jobb szemébe furódott. A 
tenevad felhördült s véresen terült 
el. Todorás kimenekült a karmai- 
ból s volt ideje, hogy sógorával 
együtt elszaladjon. A megsebesült 

fenevad pedig véresen elcammagott 
a rengetegbe. 
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Egy fő iherceg szerelmi 
regénye. 

Károly Ferdinánd házasodtt. 
Két év előtt merült fel először 

az a hir, hogy Károly Ferdinánd 
főherceg, a trónörökös fiatalabbik 
öccse egy bécsi polgárleánynyal 
eljegyezte magát. Most ez az ügy 
döntő fordulathoz ért. Két év előtt 
az a szerelmi történet azzal végző- 
dött, hogy a főherceg lemondott 
házassági tervéről. Elsősorban mos- 
toha anyja, Mária Terizia főhercegnő 
akarta meghiusitani Károly Ferdi- 
nánd tervét és az anyja pártján 
volt Ottó főherceg is, a szerelmes 
főherceg fivére. Sőt maga a király 
is, elitélően nyilatkozott erről a 
házasságról is kijelentette, hogy nem 
adja beleegyezését. 
A főherceg hosszu ideig da- 

colt minden akadálylyal, le akart 
mondani rangjáról és katonai állá- 
sáról s föl akarta venni a Rotten- 
stein báró nevet,hogy mint magán- 
ember élhessen szerelmének. Hosz- 
szas rábeszélés után sikerült Károly 
Ferdinánd főherceget eltériteni a 
szándékától és lemondott a házas- 
ságról. 
Más hir szerint e leány atyja 

két évi gondolkozási időt adott 
a főhercegnek, hogy ez alatt hatá- 
rozzon Károly Ferdinánd, elveszi-e 
a polgarleányt vagy sem. A két év 
elmullott és a szerelmi regény be- 
fejezéséhez közeledik. Egy az ud- 
varhoz közelálló magasrangu sze- 
mélyiség szerint nagy az izgalom 
ismét Károly Ferdinánd főherceg 
családjában. A főherceg elhatározta, 
hogy szive vágyakozásának eleget 
tesz és elveszi a bécsi polgárleányt. 
Egy darabig ugy látszott, hogy a 

főherceg el tudta feledni szerelmét, 
utazott és mindenképpen ki akarta 
irtani szivéből a leány emlékét. De 
szerelme ujra fellobogott és még 
határozottabban ur lett felette, a 
midőn a mult évben a reichenhalli 
türdőben ujra találkozott a leány- 
nyal. Ezóta ismét sürüen tatálkoz- 
ták és Károly Ferdinánd megerősö- 
dött az elhatározásban, hogy ol- 
tárhoz vezeti ideálját és lemond érte 
rangról, fényről állássáról. 

Hir szerint Ottó föherceg beteg- 
sége akadályozta meg eddig a 
szenzációs nászt, de mihelyt föl- 
gyógyul, Károly Ferdinánd felesé- 
gül veszi a bécsi polgárleányt. A 
főherceg most hosszabb ideje sza- 

badságon van a katonai szolgálat- 
tól s ezt a szabadságot betegségé- 
re való tekintettel moghosszabbitot- 
ták. Amióta a főherceg elhagyta a 
prágai helyőrséget, nem is végzett 
katonai szolgálatot. 

TávIratok. 
Beteg ügyvezetők. 

Budapest, december 27 (Saj. 
tud.) Kristóffy belügyér influen- l 
zában megbetegedett és orvo- 
sai rendeletére az ágyat őrzi. 
Lassberg megyefőnök és Rö- 
mer főjegyző a délelőtt folya- 
mán jelentkeztek Kristóffynál, a 
hol azonban azt a választ kap- 
ták, hogy az ügyvivő sulyosar 
beteg és egyelőre képtelen hi- 
vatalos ügyek elintézésére. -- 
Fejérváry szintén beteg. Napok 
óta titkára Skerletz báró intézi 
a táborszernagy hivatalos ügyeit. 

A Petőfi-társaság uj tagjai. 

Budapest, december 27. (Saj. tud.) 
A Petőfi irodalmi társaság ma tar- 
totta tagválasztó közgyülését rend- 
klvüli élénk érdeklődés mellett. A 
gyülésen uj tagokul megválasztot- 
ták Vértesi Gyula, Lampert Géza és 

gr. Teleki Sándorné (Szikra) neves 

irókat. 

Lukács Kossuthnál. 

Budapest, december 27. (Saj. 
tud.) Lukács László volt pénz- 
ügyminiszter ma felkereste Kos- 
suth Ferencet lakásán és közel 
két óra hosszat tárgyalt a koa- 
lició vezérével. Konkrét meg- 
állapodás még nem történt. A 
bizalmas értekezletről csupán 
annyi szivárgott ki, hogy Kos- 
suth a katonai kérdések meg- 
nyugtató elintézésén kivül ga- 
ranciát kiván az alkotmányos 
kormányzás szigoru betartására. 
Ugyanez a hirforrás jelenti, hogy 
Lukács konkrét javaslatok alap- 
ján folytatja tárgyalásait és a 
miniszterelnökségre egyáltalán 
nem reftlektál, hanem Rud- 
nyánszky Gyulát, Széll Kádl- 
mánt vagy Wekerle Sándort 
teljes előtérbe s csak egyikének 
részére kivánja a koalició tá- 
mogatását. 

Az ujévi üdvözletek. 
Budapest, december 27. (Saj. tud.) 

Az ujévi üdvözletek ügyében vég- 
leges megállapodás még nem tör- 

tént. A Ház elnökét rendes szokás 
szerint, az a párt szokta üdvözölni, 
a melynek bizalmából tisztségét vi- 
seli. Ez idén tehát alkoalición vol- 
na a sor. Kossuth Ferenc ez ügy- 

ben különben Justh Gyulával más- 
fél órai bizalmas értekezletet foly- 
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tatott. A megállapodásról azonban 
konkrét szó még nem került nyi 

vánosságra. 

Megvont állami dotációk. 

Budapest, dec. 27. (Saját tud.) 
Szólnok és Csongrádmegye állami, 
dotációját ma a belügyér megvonta. 
A dotáció megvonására vonatkozó 
átiratot Krtstóffy nem az alispánhoz, 

hanem közvetlenül az illető pénz- 
ügyígazgatóságokhoz intézte. - Az 

átiratban utasitotta a pénzügyigaz- 
gatóságokat, hogy a tisztviselők fi- 
zetésére szóló utalványokat ne fo- 

lyósitsa. 

Rémhirek. 

Budapest, december 27. (Saj. tud.) 
Ellenzéki körökben megdöbbenést 
keltett az esti órákban elterjedt hi- 

resztelés, hogy tudniillik Kristóffyék 
uj év után erőszakkal fognak adót 
és ujoncot szedni. A hiresztelések- 
ből azonban egyelőre csak az való- 
szinü, hogy a belügyér a ,„remitens- 
kedő" megyei tisztviselőket uj év 
után tömegesen felfüggeszti. 

Beniczky átirata. 
Budapest, dec. 27. (Saját tud.) 

Beniczky Lajos Pestvármegye as- 
pánja mai átiratában válaszolt Lass- 
berg megyetőnök ama felszólitására, 
a melylyel az önkéntesen befizetett 
adók elfogadására utasitotta az al- 

ispánt. Beniczky alispán átiratában 
kifejtette, hogy ebben a kérdésben 
rá nézve elsősorban a törvényható- 

ság határozata mérvadó és ily ér- 
telemben fog eljárni. 

Ohravóial figyelmébe, 
Törekvésünk, hogy a Kolozsvári 

Hirlap olvasói fokozódott igényei- 
nek megfelelő lapot nyujtsunk, azt 
az elhatározást érlelte meg lapunk 
szerkesztősége és kiadóhivatalának 
tagjaiban, hogy január hó 1-ével 
testvér-lapunkkal a 

Molozsvári Friss Mjság 
ciímüű politikai napiiappa! egyesül- 
jünk. Bizonyos, hogy egyesült erő- 
vel nagyobb mérvben róhatjuk le 

hálánkat ama szeretetteljes támoga- 
tásért, melylyel olvasóink odaadó 

munkánkat kisérte. És a 

Kolozsvári Priss jság, 
mely immár hetedik évfolya- 
mába lép, eddigi munkájával min- 

denben a nemzet független harco- 
sának bizonyult és továbbra is az 
marad; a mellett a kolozsvári kö- 

zönség, de különösen n szegé- 
nyebb nép érdekeinek hü tol- 
mácsolója és ha kellett kimélet- 
len védelmezője volt. Szivesen 
ragadtuk meg tehát az alkalmat, 
Hogy a 

Kolozsvári Felss Mjsám 
cimű laptársunkkal egyesüljünk oly- 

kép, hogy lapunk szetkesztősége 
és kiadóhívatalának tagjai 
nek nevezett lap kötelékébe. 

A Kolozsvári Friss Ujság 
órákban 

legírissebb 
ezután is a kora hajnali 
jelenik meg és a helyi 
események bő és élénk tudósitásai 

mellett tavirati és telefon értesülé- 

seivel a politikai és más nagyobb 
eseményeket a fővárosi lapokat 24 

órával megelőzőleg közli. Tekintettel 
voltunk arra is, hogy olvasóink a 

regény folytatását a beolvadás da- 
cára is zavartalanul 
olvashassák és megállapodásunk 
értelmében lapunk megszünésével a 

Kolozsvári Friss Ujság 
folytatja érdekes regényünk közlé- 
sét. Kérjük olvasóinkat, hogy mü- 

ködésünket továbbra is azzal a ke- 
gyes jóindulatával támogassa a 
melylyel azt eddig is kisérni 
ves volt. 

Hazalfias tisztelettel 

a KOLOZSVÁRI HIRLAP 
szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Ujdonságok. 

* Fernc lózsef püspök — fő- 
rendiházi tag. Id. Dániel Gá- 
bor, az unitárius egyház fő- 
gondnoki állásáról lemondott 
és igy ezzel az állással járó 
főrendiházi tagsága is megszünt. 
A király a főrendiház reform- 
járól alkotott törvény értelmé- 
ben értesülésünk szerint Fe- 
rencz József unitárius püspö- 
kötl hivta meg a főrendiházba. 
Erdekes véletlen, hogy ez a ki- 
tünetés Ferencz Józsei püspö- 
köt épp most, papi és tanári 
müködésének 50 éves jubileu- 
ma alkalmával érte. A köztisz- 
teletben álló püspököt ezuttal 
is számosan keresték fel graz 
tulációjukkal. 

— Megyei törvényhatósági bizott- 
sági tagok választása. Kolozsvár- 
megye a december 13 án megtar- 

tott téli közgyülésen elhatározta, 

hogy az egyes kerületekben meg- 
üresedett törvényhatósági bizottsági 

tagsági helyeket választás utján ja- 
nuár 20-án tölti be. Ezuttal a kö- 
vetkező kerületek kerültek válasz- 
tás alá: Gyalu, Magyarnádas, Vá- 
lsszut és Bátos 1-1 és Felsőszo- 
váth 2 törvényhatósági bizottsági 
tagsággal. 

* A nádasmonti föszolyabirói hi- 

vatal átvétele. Kőváry Arthur, a ná- 
dasmenti járás ujonnan megválasz- 

tott főszolgabirája hivatalát pénte- 
ken délutántul kezdődőleg szombat 
délután és feghap d élelőtt vette át 

belép- 

napról-napra 

szi-
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hivatalosan. A kiküldött 

ress Károly kolozsvári járási főszol- 
gabiró, Hancz György községi mér- 

nök és dr. Lengyel Boldizsár al- 
jegyző. 

* A rendőrlegénység megjutalma- 
zása. Ismételten hirt adtunk, hogy 
a november 17-én megtartott er- 
délyrészi törvényhatóságok nagy- 

gyülése alkalmával az ellenzéki fér- 
fiak a rendőrség hazafias magatar- 
tását megjutalmazandó nagyobb 
gyüjtést inditottak meg. A gyülés 

eredménye várakozáson felül sike- 
rült, amennyiben nehány száz ko- 
rona gyült össze. Érthetetlen azon- 
ban, hogy a gyüjtött összeg még 

mindig nem kerűlt szétosztásra, – 
hogy épen karácsony ünnepe leg- 
jobb alkalom volt arra, hogy a 
rendőrlegénységet ebben a megle- 
petésben részesitik. - A rendőrle- 
génység körében számitottak is a 

a jutalmak kiosztására és bizony 
meglepetést okozott a gyüjtő-bizott- 
ság késedelmeskedése. A rendőrök 
most már remélik, hogy ujévre meg- 

kapják jutalmukat. Kivánatos volna, 

hogy ezuttal ne csatodjanak. 

* Baleset. Székely Jánosné 59 
éves szakácsné tegnap délután a 
megyeház előtti sikos járdán vélet- 
lenül elcsuszott oly szerencsétlenül, 
hogy jobb karját kettétörte. A men- 
tők a sebészetre szállitották a su- 
lyosan sérült asszonyt ápolás cél- 

iából. 
* A verekedés áldozata. Madarász 

Lajos 22 éves szolgalegény az el- 
mult éjjel több társaival a Kajántó- 
utcai 45 számu alatti házban mula- 
tott. A legények miután már a bor 
gőze fejükbe szállt, valami tölött 

összevesztek Madarász Lajossal. - 

És midőn a szolgalegény igazságá- 
ból nem engedett, egyik társa bics- 
kájával oly veszedelmesen mellbe 

szurta, hogy azonnal eszméleltlenül 

esett össze. A kés a legénynek tü- 
dejébe hatott. A véres esethez kí- 
telefonálták a mentőket, a kik az 
alélt szolgalegényen nyomban élesz- 

tési kisérletet végeztek, azonban 
minden fáradságuk hiábavalónak bi- 

zonyult. mert Madarász nem tért 
eszméletre. A mentők beszállitották 

a sebészeti klinikára, a hol az or- 
vosok életben maradásához kevés 

reményt füztek. 

T Megrugta a ló. Puskás Vaszi 
36 éves kocsist tegnap egyik lova, 
melyet épen tisztitott, oly veszedel.- 

mesen rugta meg, hogy fejét és ol- 
dalbordáját betörte. Asulyosan sé- 

rült kocsist a mentők az első se- 
gély nyujtás után a sebészetre szál- 
litották. 

t Szerencsétlenség. Jakab Márton 
15 éves szolgalegény a tegnap fo- 

lyamán az Erzsébet-uton korcsolyá- 
zott. Korcsolyázás közben a sikos 
uton egy fadarabban megbotlott és 
oly szerencsétlenül esett le, hogy 
jobb combját eltörte, azonkivül még 

agyrázkódást is szenvedett. A rend- 
kivül sulyosan sérült szolgát a men- 
tők az első segélynyujtás után a 

Károlina kórházba szállitották to- 
vábbi gyógykezelés végett. 

: átado-bb 
zottság" tagjai voltak: Hankó-Ve- 

* A nagy bányász-szerencsétlen- 
ség. Neustattből táviratozzák : Da- 
cára a nagy erőfeszitéssel folytatott 
mentőmunkálatoknak, nem sikerült 
tegnap a tüz fészkéig eljutni. Mivel 
kisebb robbanások fordultak elő, a 
mentési munkálatokban tésztvevők 

veszélyeztetése folytán este 7 óra- 
kor a munkát be kellett szüntetni. 
Több napilapnak az a hire, hogy 
az eltemetett bányászok holttesteit 
már kiemelték, valótlan. 

– Montignoso grófnőről. A 
„Fraenkismhe Kurier" jelenti, hogy 

Montignoso grófnő a közelmultban 
egy lindaui kirándulása alkalmával 
találkozni akart férjével, Frigyes 
Ágost száz királylyal, aki éppen 
akkor Bajorországban vadászott. A 

találkozást azonban a toskánai 
hercegi család hiusitott meg. Éppen 
ugy sikertelen maradt. Montignoso 
grófnő ama szándéka, hogy a 
Münchenben tartózkodó Teréz her- 
cegnővel, akihez régi barátság köti, 
találkozzék. Végül azt ujságolja a 
nevezett lap, hogy a grófnő szülei 

erélyes intézkedései hiusitották meg 
a grófnőnek azt az elhatározását is, 
hogy a karácsonyi ünnepek előtt 
a drezdai udvarnál megjelenhessék 
és ott viszontlássa gyermekeit. 

* Két medve egy lövésre. Nagy- 
szebenből táviratozzák: Spiesz 
Ágoston kapitány, a hires medve- 
vadász a napokban Nagyszeben 
környékén vadászott. Páratlan va- 
dászszerencse érte, ameannyiben 

doublette fegyverrel egy lövésre két 
medvét talált. A medvék véletlenül 
kerültek a bátor vadász utjába. A 
nőstény különösen erős volt. Ez a 

doublett oly eredmény, aminő még 
nem igen fordult elő a vadászat 
történetében. 

Szinház - Művészet. 

Hc-tim mmmunssde- s 

Csütörtök: A mikádó. 
Péntek : A mikádó. 
Szombat: A szevillai borbély. 
Vasárnap d. u. Makrancos hölgyek. 

este: 6 órakor. A cigány. 

Mikádó. Ma csütörtökön lesz a 

Sulivan „Mikádó"-jának felujitó elő- 
adása. A reprizt gondos és hosz- 

szas előkészületek előzték meg. A 
közönség érdeklődése a „Mikádó" 

felujitása iránt rendkivül nagy. 

Csurgay Adél bucsufellépése. Szin- 

házunk operai primadonnája, Csur- 

gay Adél már csupán egyszer lép 
fel Kolozsvárt és pedig szombaton. 
Ez alkalommal abban a szerepében 
bucsuzik a kolozsvári közönségtől, 
a melyben legnagyobb sikerét aratta 
mindenütt „A sevillai borbély Ro- 

sinájában. Az előadást bérletszü- 
netben tartják meg. Jegyek az elő- 
adásra már mától kezdve előjegyez- 
hetők. 

Makrancos hölgyek és Cigány. Sil- 
vester napján két előadás lesz a 
szinházban. Délután félhelyárak mel- 
lett Lineke Pál hires operette, a 
Makrancos hölgyek (Lysistrata) ke- 
rül szinre, este pedig a Cigányt 
adják Szentgyörgyivel a cimszerep- 

ben, Az esti előadás a Silvester es- 
tére való tekintettel kivételesen 6 
örakor kezdődik. 

Regény. 

Atok a családban. 

— Regény. - 

— Ön nem ismeri őt. 
nem ismer engemet. Mitől 

kellene félnünk ? A legrosszabb eset 
is csak szorosabban összehozhat 
bennünket. Én kész vagyok rá és 
nagysád szintén ? 

—– Percy! Maga őrült! Hogy 
beszélhet igy ? Hyesmi teljes lehe- 
tetlen. Én sSohasem gondoltam ef- 
félére. 

Ilyen dolgokra mások gondoltak 
már és ezek lehetségesek is. Nagy- 
sád most nem boldog, ezt nem ta- 
gadhat. Jobb a társaságot és a 
közbecsülést pokolba dobni s 
örülni az életnek a mi módunk 
szerint. Vannak még más helyek 
a elágon, mint Newyork vagy Ame- 
rika. 
— Itt a nyakék, nagyságos asz- 

szonyom! hangzott a boltos hangja. 
Az áruasztalon belül állott az 

ékszerdobozzal a kezében. 
A félbeszakitás kapóra jött Szil- 

viának, mert a Percy magaviselete 
elrémitette. Átvette a dobozt és 

felnyitotta; nyakék volt benne, csil- 
logó gyémántokkal, melyeket a 
Tunstallné kivánsága szerint fog- 
laltak be. Elnézegette s aztán 
megelégedését fejezte ki. 

—- Kétezerötszáz dollár az 
ugy-e bár ? kérdezte. 
— Kétezerőtszáz doltár, ismételte 

az ékszerész udvarias meghajlással. 
Szilvia muftja után nyult, melyet 

Percy éppen visszatett ismét az 
áruasztalra s bele nyult. Hirtelen 
elfojtott sikoltást hallatott s gyors 
pillantást vetett az áruasztalra és a 
földre. 

—– A pénzem! mondta megdöb- 
benve. 
— Mi tetszik ? kérdezte az 

szerész udvariasan. 
Percy mogorván hallgatott s kö- 

zönyösen nézett maga elé. 
—- A pénzem; a muffomban volt, 

mondta Szilvia. Önnél van? kér- 
dezte Percytől. 
Ez ránézett, anélkül, hogy meg- 

értette volna. 
—– Mi az ? kérdezte. 
— A pénztárcám — és a pénz. 

Hiszen éppen most volt a muft az 
ön kezében. 
— Nálam volt a mulfja? Nem 

ügyeltem rá. Nem tudok semmit 
sem róla, mondta közönyösen. 
– De hát én nem vesztettem el. 

—– Meg kell kerülnie. Egész hatá- 
rozottan benne volt s nem tünhe- 
tett el. 

17 
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Kiadó tulajdonos : 

Hirlap kiadó vállalat. 

1 drb. legfinomabb nickel keretül 
szemüveg v. csiptető (orvosi ren- 
delésre is) 1 írt. – 1 drb. borotva 
irásbeli jótállás mellett 1 forint. 

Késmuüáruk, látszerészeti 
cikkek, vivóeszközök, stb. 
o nagy választékban o 

[ s 

Kun Mátyás 
müűüköszörüs, kés- és kard-müves, 

látszerészüzletében, 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 2. sz. 

kl
 

o Köszörülések, javitások és o 
o nickelezések elvállaltatnak. o 

öszi Albett 
ékszerész és órás 
rHrzzzwvám-t 

Wesselényi Miklós-utca 

Óra-vásár, 1000 drb. 
óra raktáron. Ujdon- 
ság lapos órákban. 

2. 

Egész lapos férfi acél óra 9 K 
Nagyobb fémszámlappal 11 K 

Prima leglaposabb 13 K 

Kettős fedelü női ezüst 

vagy férfi óra 12 K 

Női arany óra 23 K 
Kettős fedelü arany óra 31 K 

i jutányo 

írbal 
elegáns és jó ruhát óhajt 

Mea-elum jecmm 

LÖWINGER H. 
férfi-szabóhoz 

kber HH. szz. 

csász. És KIR. UDVARI SZÁLLITÓ 

= EkdLdezzszwu Amm. – 

Városi bundák, utazó 

bundák, rövid szörme 

bélésü és valódi dán 

iram-szarvasbőr ka- 

bátok készen és mér- 

ték után. 

A legechiccesebb, 

8 eg eg e 

férfi öltönyök 
mérték után rendelhetők. 

A legujabb ruha kelmék a 

lokotű lognagyobb válasatókban 
készletben vannak. — 
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élkeszittetnek mindememi nyomtatványok: 

Irodalmi művek, tudományos és szépirodalmi folyóiratok, 

napl-, heti- és havi-lapok, kereskedők és inarosok részére 

számlák, üzleti-könyvek; — ugyszintén eljegyzési-kártyák, 

névjegyek, meghivók és fznmgyzaszar. 

Gyors és pontos kiszolyálás!! 
Izléses és tiszta munkal 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Nyomatott Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Szép-utca 1. szám.


